Kriolu Kabuverdianu (Cape Verdean):

Identifika bu Kabésa komu un Agrikultor ô Prudutor Susialmenti Disfavoresidu
Pur favor, prenxe kel furmuláriu dibaxu (* ta indika un kanpu obrigatóriu)
Óra ki bu prenxe es furmuláriu, informason di bu kinta ô inpréza ta podu nun bazi di dadus ki Dipartaméntu di Rikursus Agríkula di Massachusetts (MDAR) ta mante. Informason fornesidu pa Departamentu di Rekursus Agrikula di Massachusetts (MDAR) ta ser uzadu pa fins limitadu mas podi ser sujeitu a divulgason publika sima rikeridu pa Lei di Rejistus Publiku di Massachusetts. Ku konpletason di es formulariu, bu ta rekunhesi ma MDAR podi ser rikeridu atravez di lei pa fornesi sertus infromason.
MDAR sa ta stabelese un bazi di dadus di agrikultoris ki ta identifika ses kabésa komu susialmenti disfavoresidu, pa garanti ma es ta mantedu informadu sobri opurtunidadi di fornese prudutus pa Prugrama di Akordu Koperativu di Asisténsia pa Kónpra di Aliméntus Lokal (LFPA), y otus inisiativa di Dipartaméntu, atravês di email ô otus métudu di kumunikason.
MDAR ta rikunhese bareras stóriku ki agrikultoris y prudutoris susialmenti disfavoresidu ta infrenta pa es ten asésu a terenus agríkula y rikursus agríkula. Mantendu un bazi di dadus di agrikultoris y prudutoris susialmenti disfavoresidu, y atravês di se Pulítika di Justisa Anbiental, MDAR sa ta tenta midjora kumunikason y garanti igualdadi di asésu a opurtunidadis di Dipartaméntu. Si bu tene algun pergunta sobri stratéjia di Justisa Anbiental di MDAR, ô sobri módi ki bus rispósta n’es furmuláriu ta ben uzadu, pur favor kontakta Rebecca Davidson pa númeru 857-202-7699 ô Rebecca.Davidson@Mass.gov.
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2. Apelidu (opsional) [image: image2.wmf]


3. Nómi di Kinta ô Inpréza*[image: image3.wmf]


4. Email*
5. Númeru di Telefóni*[image: image4.wmf]


6. Inderésu Postal
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Kódigu Postal
7. Lokalizason di Kinta ô Inpréza:
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Lokalizason di Kinta ô Inpréza:*
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Linha di Inderésu 1
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Linha di Inderésu 2
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Kódigu Postal
8. Ki prudutus bu kinta ta pruduzi? Pur favor, silesiona tudu ki é verdadi pa bo:

- Kolmeal (abelha/bedjera)
- Akuakultura
- Bovinus pa karni
- Arandu (cranberry)
- Prudutus dirivadu di leti
- Frutas (nau arandu)

- Áser
- Prudutus pa viveru y paizajismu
- Kriason di animal duméstiku pikinóti
- Verduras

- Fenu
- Otu:_________
9. Silesiona un ô más di kes kategoria rasial dibaxu:
Kes rispósta li é opsional. Kes informason li ka ta ben afeta bu kualifikason pa prugramas di MDAR di ninhun manera, y es ta uzadu sô pa statístika. MDAR sa ta tenta identifika Agrikultoris Stórikamenti Disfavoresidu rilasionadu ku métas di Justisa Anbiental d’es ajénsia. Pa más informason, pur favor vizita https://www.mass.gov/environmental-justice. 
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Kes kategoria rasial diriba pode ka ta rifleti tudu algen. Mi N ta identifika ku un rasa ki ka sta n’es lista: [image: image22.wmf]


10. Silesiona un di kes kategoria étniku:
Kes rispósta li é opsional. Kes informason li ka ta ben afeta bu kualifikason pa prugramas di MDAR di ninhun manera, y es ta uzadu sô pa statístika. 

[image: image23.wmf]Ka Spániku ô Latinu[image: image24.wmf]Spániku ô Latinu
Kes kategoria étniku diriba pode ka ta rifleti tudu algen. Mi N ta identifika ku un etnia ki ka sta n’es lista: [image: image25.wmf]


11. Algun di kes dibaxu li ta diskreve-bu?
Kes rispósta li é opsional. Kes informason li ka ta ben afeta bu kualifikason pa prugramas di MDAR di ninhun manera, y es ta uzadu sô pa statístika. 
[image: image26.wmf]Imigranti ô Rifujiadu[image: image27.wmf]Agrikultor di Rikursus Limitadu – pa feraménta di auto-ditirminason tool vizita: https://lrftool.sc.egov.usda.gov/DeterminationTool.aspx?fyYear=2022

12. Kal k’é bu métudu di kumunikason prifiridu?
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13. MDAR sa ta tenta aumenta ses métudu di kumunika ku agrikultoris. Pur favor, fla módi ki bu ta resebe notísias y informason agríkula?

[image: image34.wmf]Organizason kumunitáriu[image: image35.wmf]Meiu di kumunikason Skritu Ka na Inglês[image: image36.wmf]Rádiu
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14. Pur favor, indika dibaxu si bu ta prifiri kumunika nun língua diferenti di Inglês?
Kes rispósta li é opsional. Kes informason li ka ta ben afeta bu kualifikason pa prugramas di MDAR di ninhun manera, y es ta uzadu sô pa statístika.
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15. Si sin, na ki língua bu ta prifiri kumunika? [image: image41.wmf]


16. Ki tipus di sirvisus y/ô rikursus di MDAR bu sta más interesadu na sabe d’el?
[image: image42.wmf]Subsídius [image: image43.wmf] Asisténsia Tékniku [image: image44.wmf]Kursus Oferesedu
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17. Si bu atxa ma es furmuláriu ka oferese-bu opurtunidadi di identifika bu kabésa, pur favor flá-nu lisin. Mi é un agrikultor/prudutor susialmenti disfavoresidu atravês di:
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